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GENERAL RULES FOR THE INTERPRETATION 
OF THE HARMONIZED SYSTEM 

 
 Classification of goods in the Nomenclature shall be governed by the following principles:  
 

1. The titles of Sections, Chapters and sub-Chapters are provided for ease of reference only; for legal purposes, classification 
shall be determined according to the terms of the headings and any relative Section or Chapter Notes and, provided such 

headings or Notes do not otherwise require, according to the following provisions. 
 

2. (a) Any reference in a heading to an article shall be taken to include a reference to that article incomplete or unfinished, 
provided that, as presented, the incomplete or unfinished article has the essential character of the complete or finished 

article. It shall also be taken to include a reference to that article complete or finished (or falling to be classified as 
complete or finished by virtue of this Rule), presented unassembled or disassembled.  

 
 (b) Any reference in a heading to a material or substance shall be taken to include a reference to mixtures or combinations of 

that material or substance with other materials or substances. Any reference to goods of a given material or substance 
shall be taken to include a reference to goods consisting wholly or partly of such material or substance. The classification 

of goods consisting of more than one material or substance shall be according to the principles of Rule 3.  
 

3. When by application of Rule 2 (b) or for any other reason, goods are, prima facie, classifiable under two or more headings, 
classification shall be effected as follows: 

 
 (a) The heading which provides the most specific description shall be preferred to headings providing a more genera l 

description. However, when two or more headings each refer to part only of the materials or substances contained in 
mixed or composite goods or to part only of the items in a set put up for retail sale, those headings are to be regarded as 

equally specific in relation to those goods, even if one of them gives a more complete or precise description of the goods.  
 

 (b) Mixtures, composite goods consisting of different materials or made up of different components, and goods put up in sets 
for retail sale, which cannot be classified by reference to Rule 3 (a), shall be classified as if they consisted of the material 

or component which gives them their essential character, insofar as this criterion is applicable.  
 

 (c) When goods cannot be classified by reference to Rule 3 (a) or 3 (b), they shall be classified under the heading which 
occurs last in numerical order among those which equally merit consideration.  

 
4. Goods which cannot be classified in accordance with the above Rules shall be classified under the heading appropriate to the 

goods to which they are most akin. 
 

5. In addition to the foregoing provisions, the following Rules shall apply in respect of the goods referred to therein:  
 

 (a) Camera cases, musical instrument cases, gun cases, drawing instrum ent cases, necklace cases and similar containers, 
specially shaped or fitted to contain a specific article or set of articles, suitable for long -term use and presented with the 

articles for which they are intended, shall be classified with such articles when of a kind normally sold therewith. This Rule 
does not, however, apply to containers which give the whole its essential character.  

 
 (b) Subject to the provisions of Rule 5 (a) above, packing materials and packing containers presented with the goods therein 

shall be classified with the goods if they are of a kind normally used for packing such goods. However, this provision is not  
binding when such packing materials or packing containers are clearly suitable for repetitive use.  

 
6. For legal purposes, the classification of goods in the subheadings of a heading shall be determined according to the terms of 

those subheadings and any related Subheading Notes and, mutatis mutandis, to the above Rules, on the understanding that 
only subheadings at the same level are comparable. For the purpose of this Rule the relative Section and Chapter Notes also 

apply, unless the context otherwise requires. 

 

CANADIAN RULES 
 

1. For legal purposes, the classification of goods in the tariff items of a subheading or of a hea ding shall be determined according 
to the terms of those tariff items and any related Supplementary Notes and, mutatis mutandis, to the General Rules for the 

Interpretation of the Harmonized System, on the understanding that only tariff items at the same l evel are comparable. For the 
purpose of this Rule the relative Section, Chapter and Subheading Notes also apply, unless the context otherwise requires.  

 
2. Where both a Canadian term and an international term are presented in this Nomenclature, the commonly accepted meaning 

and scope of the international term shall take precedence. 
 

3. For the purpose of Rule 5 (b) of the General Rules for the Interpretation of the Harmonized System, packing materials or 
packing containers clearly suitable for repetitive use shall be classified under their respective headings. 
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1. The following table lists symbols and abbreviations with their corresponding meaning which may be found throughout the Customs Tariff. 
 

Abbreviation / symbol Meaning 

$ Canadian dollars 

$/doz Canadian dollars per dozen 

$/hl Canadian dollars per hectolitre 

$/kg Canadian dollars per kilogram 

$/litre Canadian dollars per litre 

$/m² Canadian dollars per square metre 

$/tonne Canadian dollars per tonne 

% percent 

¢ Canadian cents 

¢/doz Canadian cents per dozen 

¢/kg Canadian cents per kilogram 

¢/litre Canadian cents per litre 

° degrees 

°A.P.I. degrees American Petroleum Institute 

°C degrees Celsius 
µ Ci/g microcuries per gram 

A amperes 

ABS acrylonitrile-butadiene-styrene 

AC alternating currrent 

Ag silver 

AGV automated guided vehicle 

AISI American Iron and Steel Institute 

Al aluminum 

Al2O3 aluminum oxide, alumnia, corundum 

ANSI American National Standards Institute 

API or A.P.I. American Petroleum Institute 

As arsenic 
ASTM American Society for Testing and Materials 

AUT Australia Tariff 

AWG American Wire Gauge 

AWWA American Water Works Association 

B2O3 boron oxide 

Be beryllium 

Bi bismuth 

BiMOS combination of bipolar and metal oxide semiconductor technologies 

BP British Pharmacopoeia  

Bq becquerels 

Bq/g becquerels per gram 

BR butadiene rubber 
BTU British thermal unit 

Ca calcium 

CAN/CGSB-4.2 No. 36-M89 
 

Government of Canada, Canadian General Standards Board - 
publication 4.2 No.36-M89 Textile Test Methods - Air Premeability 

CaO calcium oxide 

cc cubic centimetres 

CCCT Commonwealth Caribbean Countries Tariff 

CCMC Canadian Construction Materials Centre 

Cd Cadmium 

CEUT  Canada-European Union Tariff 

CF Chlorofluorocarbons 
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Abbreviation / symbol Meaning 
cg centigrams 

CIAT Canada-Israel Agreement Tariff 

CIFTA Canada-Israel Free Trade Agreement 

CIIR or BIIR halo-isobutene-isoprene rubber 

cm centimetres 

cm² square centimetres 

cm³ cubic centimetres 

CMT Corrugated Medium Test 

cN centinewtons 

cN/tex centinewtons per tex 

Co cobalt 

COLT Colombia Tariff 

CPTPT Comprehensive and Progressive Trans-Pacific Partnership Tariff 

CR chloroprene (chlorobutadiene) rubber 

Cr chromium 

Cr2O3 chromium (III) oxide 

CRT Costa Rica Tariff 

CT Chile Tariff 

Cu copper 

DC direct current 

DIMMs electronic dual in-line memory modules 

dl/g decilitres per gram 

dm³ cubic decimetres 

doz dozen 

DRAM dynamic read-write random access memory 

dyne/cm dyne per centimetre 

EEPROM electrically erasable programmable read only memory 

EPDM ethylene-propylene-non-conjugated diene rubber 
etc. et cetera 

Fe iron 
Fe2O3 hematite 
FLASH E² PROM flash memories 

g grams 

g.v.w. gross vehicle weight 

g/cm³ grams per cubic centimetre 

g/m² grams per square metre 

GPT General Preferential Tariff 

H3BO3 boric acid 

HBFC hydrobromofluorocarbons 

HCFC hydrochlorofluorocarbons 

HCH hexachlorocyclohexane 

Hem-Fir 
 

Canadian timber species (western hemlock and amabilis fir) 
manufactured and marketed together 

HFC hydrofluorocarbons 

HNT Honduras Tariff  

Hz hertz 
IF intermediate frequency 

IIR isobutene-isoprene (butyl) rubber 

INN International Non-proprietary Name 
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Abbreviation / symbol Meaning 
IPC-4101 
 
 

Association Connecting Electronics Industries (originally Institute for 
Printed Circuits) - Specification for Base Materials for Rigid and 
Multilayer Printed Boards 

IR infra-red 
IR isoprene rubber 

ISO International Organization for Standardization 

IT Iceland Tariff 
JT Jordan Tariff 
K2O potassium oxide 

kcal kilocalories  

kcal/kg kilocalories per kilogram 

kg kilograms 

kg/m kilograms per metre 

kJ kilojoules 

kN kilonewtons 

kN/m kilonewtons per metre 
kPa kilopascals 

kPa.m²/g Mullen burst index 

KRT Korea Tariff  

kV kilovolts 

kVA kilovolts-amperes 

kvar kilovars or kilovolts-amperes-reactive 

kW kilowatts 

L.  Linnaeus (latin) 

l/m litre per metre 

LCD liquid crystal display 

LDCT Least Developed Country Tariff 

LED light emitting diode 

m metres 

m- meta- 

m² square metres 

m³ cubic metres 
m³/s cubic metres per second 

MDF medium density fibreboard 

MDI diphenylmethane-4, 4'-diisocyanate 

Meas. measure 

MFN Most-Favoured-Nation Tariff 

mg milligrams 

Mg magnesium 

mg/cm² milligrams per square centimetre 

MgO magnesium oxide 

MHz megahertz 

MIDI musical instrument digital interface 

min minute 

ml millilitres 

mm millimetres 

mm²/sec. square millimetres per second 

mN millinewtons 
Mn manganese 

mono one or single 

MOS metal oxide semiconductor 

MPa megapascals 
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Abbreviation / symbol Meaning 

MSS 
Manufacturers Standardization Society of the Valve and Fittings 
Industry 

MXT  Mexico Tariff 

MVA megavolt amperes 

MW megawatt 

n- normal- 

N.m  newton metre (torque) 

N/m newtons per metre (surface tension) 

Na2O sodium monoxide 
NaOH sodium hydroxide 

NB nota bene 

NBR acrylonitrile-butadiene rubber 
NCO 
 

isocyanate - functional group of atoms -N=C=O (1 nitrogen, 1 carbon, 1 
oxygen) 

NF National Formulary 

Ni nickel 

NIOSH National Institute for Occupational Safety and Health 

No. or Nos. number 

NT Norway Tariff 

NZT New Zealand Tariff 

O oxygen 

o- ortho- 

OSB oriented strand board 
p- para- 

P2O5 diphosphorus pentoxide 

PAT Panama Tariff  

Pb lead 

PBB polybrominated biphenyls 

PBD phenylbiphenyloxadiazole (2-phenyl-5(4-biphenylyl)-1,3,4-oxadiazole 

PbO lead monoxide, lead oxide 

PCB polychlorinated biphenyls 

PCT polychlorinated terphenyls 

PFC perfluorocarbons 

pH potential of hydrogen 

POPOP 1,4-bis-2-(5-phenyloxazolyl)-benzene 
PPO 2,5-diphenyloxazole 

PT Peru Tariff 

PTO power take-off 

PVC poly(vinyl chloride) 

RAM random access memory 

RC Rockwell scale "C" 

RF radio frenquency 

rH redoxpotential 

ROM read-only memory 

S sulphur 

S.P.F. spruce, pine, fir 
SAE J1392 980XF Society of Automotive Engineers standard 

SAN styrene-acrylonitrile 

Sb antimony 

SBR styrene-butadiene rubber 

sec seconds 

Si silicon 
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Abbreviation / symbol Meaning 
SIMMs electronic single in-line memory modules 

SiO2 silica, silicon oxide, silicon dioxide 

SLT Switzerland Liechtenstein Tariff 

Sn tin 

spp. species plural (latin) 

SRAM static read-write random access 

SS statistical suffix 

T tesla 
Te tellurium 

TIMS Train Information Monitoring System 

TSNR technically specified natural rubber 

UAT Ukraine Tariff 

USP United States Pharmacopeia 

UST United States Tariff 

UV ultra-violet 

V volts 

VA volt-amperes 

var.  varietas (latin) = variety 

vol volume 

W watts 

W.O.G. water, oil, gas 

XSBR carboxylated styrene-butadiene rubber 

Zn zinc 

Zr zirconium 
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2. Throughout the Schedule, the following codes have been used to identify units of measure. Where the symbol " -" appears, neither a unit of 
measure code nor a quantity are required. 

 
 

UNIT OF MEASURE CODE UNIT OF MEASURE 

  

CTM Mass in carats 
DZN Number of dozen 

GRM Mass in grams 

GRO Gross (12 dozen) 

HLT Liquid volume in hectolitres 

KGM Mass in kilograms 

KNS Mass in kilograms of named substance 

KSD Mass in kilograms air dry 

LPA Liquid volume in litres of pure alcohol 

LTR Liquid volume in litres 

MBQ Radioactivity in megabecquerels 

MIL Thousands 

MTK Area in square metres 

MTQ Volume in cubic metres 

MTR Metres 

MWH Electrical energy in megawatt-hours 

NAP Number of packages 
NMB Number 

PAR Number of pairs 

SET Number of sets 

TMQ Volume in thousands of cubic metres 

TNE Mass in metric tonnes 

TSD Mass in metric tonnes air dry 
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Section I 
 

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS 
 

Notes. 
 

1. Any reference in this Section to a particular genus or species of an animal, except where the context otherwise requires, 
includes a reference to the young of that genus or species. 

 
2. Except where the context otherwise requires, throughout the Nomenclature any reference to "dried" products also covers 

products which have been dehydrated, evaporated or freeze-dried. 
 

Statistical Note. (NB This note does not form part of the Customs Tariff legislation.)  
 
1. For statistical purposes, throughout the Nomenclature, the expression "certified organic" refers to an agricultural product that 

has been certified under a system that meets the standards and procedures established by the Canadian Organic Products 
Regulations made under the Canada Agricultural Products Act. 
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Chapter 1 

 
LIVE ANIMALS 

 
Note.  
 

1. This Chapter covers all l ive animals except: 
 

(a) Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, of heading 03.01, 03.06, 03.07 or 03.08; 
 

(b) Cultures of micro-organisms and other products of heading 30.02; and 
 

(c) Animals of heading 95.08. 
 

Supplementary Note. 
 

1. For the purpose of heading 01.01 to 01.04 inclusive, the expression "pure -bred breeding animals" applies only to animals 
certified by the Director of the Canadian National Livestock Records or the Secretary of any other governing association 

incorporated under the Livestock Pedigree Act as being "pure-bred", imported specially for breeding purposes. 
 

Statistical Note. (NB This note does not form part of the Customs Tariff legislation.) 
 

1. For statistical purposes, throughout the Nomenclature, the expression "certified organic" refers to an agricultural product t hat 
has been certified under a system that meets the standards and procedures established by the Canadian Organic Products 

Regulations made under the Canada Agricultural Products Act. 
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Chapter 2 

 
MEAT AND EDIBLE MEAT OFFAL 

 
Note. 
 

1. This Chapter does not cover: 

 
(a) Products of the kinds described in heading 02.01 to 02.08 or 02.10, unfit or unsuitable for human consumption; 

 
(b) Edible, non-living insects (heading 04.10);  

 
(c) Guts, bladders or stomachs of animals (heading 05.04) or animal blood (heading 05.11 or 30.02); or  

 
(d) Animal fat, other than products of heading 02.09 (Chapter 15).   

 
Statistical Note. (NB This note does not form part of the Customs Tariff legislation.) 

 
1. For the statistical purposes of this Chapter, the term "processed" covers meats which have been ground or comminuted, 

diced or cut into sizes for stew meat or similar uses, rolled and skewered, or specially processed into fancy cuts, special 
shapes, or otherwise made ready for particular uses by the retail consumer.  
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Chapter 3 
 

FISH AND CRUSTACEANS, MOLLUSCS 
AND OTHER AQUATIC INVERTEBRATES 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 
 

(a) Mammals of heading 01.06; 
 

(b) Meat of mammals of heading 01.06 (heading 02.08 or 02.10); 
 

(c) Fish (including livers, roes and milt thereof) or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, dead and unfit or 
unsuitable for human consumption by reason of either their species or their condition (Chapter 5); flours, meals or pellets of 
fish or of crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for human consumption (heading 23.01); or  
 
(d) Caviar or caviar substitutes prepared from fish eggs (heading 16.04). 

 
2. In this Chapter the term ''pellets'' means products which have been agglomerated either directly by compression or by the 
addition of a small quantity of binder. 
 
3. Headings 03.05 to 03.08 do not cover flours, meals and pellets, fit for human consumption (heading 03.09).  
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Chapter 5 

 
PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, 

NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 

 
(a) Edible products (other than guts, bladders and stomachs of animals, whole and pieces thereof, and animal blood, l iquid 

or dried); 
 

(b) Hides or skins (including furskins) other than goods of heading 05.05 and parings and similar waste of raw hides or skins 
of heading 05.11 (Chapter 41 or 43); 

 

(c) Animal textile materials, other than horsehair and horsehair waste (Section XI); or 

 
(d) Prepared knots or tufts for broom or brush making (heading 96.03).  

 
2. For the purpose of heading 05.01, the sorting of hair by length (provided the root ends and tip ends respectively are not 

arranged together) shall be deemed not to constitute working. 
 

3. Throughout the Nomenclature, elephant, hippopotamus, walrus, narwhal and wild boar tusks, rhinoceros horns and the teeth 
of all animals are regarded as "ivory". 

 
4. Throughout the Nomenclature, the expression “horsehair” means hair of the manes or tails of equine or bovine animals. 

Heading 05.11 covers, inter alia, horsehair and horsehair waste, whether or not put up as a layer with or without supporting 
material. 
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Section II 
 

VEGETABLE PRODUCTS 
 

Note. 
 

1. In this Section the term "pellets" means products which have been agglomerated either directly by compression or by the 
addition of a binder in a proportion not exceeding 3% by weight. 
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Chapter 6 

 
LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE LIKE; 

CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL FOLIAGE 
 

Notes. 
 

1. Subject to the second part of heading 06.01, this Chapter covers only l ive trees and goods (including seedling vegetables) of 

a kind commonly supplied by nursery gardeners or florists for planting or for ornamental use; nevertheless it does not includ e 
potatoes, onions, shallots, garlic or other products of Chapter 7.  

 
2. Any reference in heading 06.03 or 06.04 to goods of any kind shall be construed as including a reference to bouquets, floral 

baskets, wreaths and similar articles made wholly or partly of goods of that kind, account not being taken of accessories of 
other materials.  However, these headings do not include collages or similar decorative plaques of heading 97.01. 
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Chapter 7 
 

EDIBLE VEGETABLES AND CERTAIN ROOTS AND TUBERS 
 
Notes. 
 

1. This Chapter does not cover forage products of heading 12.14. 
 
2. In headings 07.09, 07.10, 07.11 and 07.12 the word "vegetables" includes edible mushrooms, truffles, olives, capers, 

marrows, pumpkins, aubergines, sweet corn (Zea mays var. saccharata), fruits of the genus Capsicum or of the genus 
Pimenta, fennel, parsley, chervil, tarragon, cress and sweet marjoram (Majorana hortensis or Origanum majorana). 

 
3. Heading 07.12 covers all dried vegetables of the kinds falling in headings 07.01 to 07.11, other than: 
 

(a) dried leguminous vegetables, shelled (heading 07.13); 
 

(b) sweet corn in the forms specified in headings 11.02 to 11.04; 
 

(c) flour, meal, powder, flakes, granules and pellets of potatoes (heading 11.05); 
 

(d) flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading 07.13 (heading 11.06). 
 
4. However, dried or crushed or ground fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta are excluded from this Chapter 

(heading 09.04). 
 
5.  Heading 07.11 applies to vegetables which have been treated solely to ensure their provisional preservation during transport  

or storage prior to use (for example, by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other preservative solutions), 
provided they remain unsuitable for immediate consumption in that state. 

 
Supplementary Notes. 
 

1. The weight of the packages must be included in the weight of the goods for the purpose of calculating the customs duties on 
the goods classified under heading 07.02, 07.03, 07.04, 07.05, 07.06, 07.07, 07.08 or 07.09. 

 
2. (a) The Minister of Public Safety and Emergency Preparedness and/or the President of the Canada Border Services Agency 

may suspend a tariff item referred to in Supplementary Note 2 (c) and bring into force one or more tariff items referred to 
in Supplementary Note 2 (b) in respect of goods imported through a customs office in a region or part of Canada specified 
in the order during that period. 

 
 (b) Tariff items that may be brought into force: 0702.00.21, 0702.00.91, 0703.10.31, 0703.10.41, 0703.10.91, 0704.10.11 or  

0704.10.12, 0704.10.31, 0704.20.11 or 0704.20.12, 0704.90.31, 0704.90.41, 0705.11.11 or 0705.11.12, 0705.19.11 or  
0705.19.12, 0706.10.11 or 0706.10.12, 0706.10.31 or 0706.10.32, 0706.90.21 or 0706.90.22, 0706.90.51, 0707.00.91, 
0708.10.91, 0708.20.21 or 0708.20.22, 0709.20.91, 0709.40.11 or 0709.40.12, 0709.60.10, 0709.99.11, 0709.99.21, 
0709.99.31 or 0709.99.32. 

 
 (c) Tariff items that may be suspended: 0702.00.29, 0702.00.99, 0703.10.39, 0703.10.49, 0703.10.99, 0704.10.39,  

0704.10.90, 0704.20.90, 0704.90.39, 0704.90.49, 0705.11.90, 0705.19.90, 0706.10.20, 0706.10.40, 0706.90.30,  
0706.90.59, 0707.00.99, 0708.10.99, 0708.20.30, 0709.20.99, 0709.40.90, 0709.60.90, 0709.99.19, 0709.99.29 or 
0709.99.40. 

 
(d) Under this Act, an order referred to in Supplementary Note 2 (a) might not apply to goods that were in transit at the time 

the order was made.  
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Chapter 8 
 

EDIBLE FRUIT AND NUTS; PEEL OF CITRUS FRUIT OR MELONS 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover inedible nuts or fruits. 
 
2. Chilled fruits and nuts are to be classified in the same headings as the corresponding fresh fruits and nuts. 
 
3. Dried fruit or dried nuts of this Chapter may be partially rehydrated or treated for the following purposes: 
 

(a) For additional preservation or stabilization (for example, by moderate heat treatment, sulphuring, the addition of sorbic 
acid or potassium sorbate),  

 
(b) To improve or maintain their appearance (for example, by the addition of vegetable oil or small quantities of glucose 
syrup), provided that they retain the character of dried fruit or dried nuts. 

 
4. Heading 08.12 applies to fruit and nuts which have been treated solely to ensure their provisional preservation during  

transport or storage prior to use (for example, by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other preservative 
solutions), provided they remain unsuitable for immediate consumption in that state 
 

Supplementary Notes 
 

1. The weight of the packages must be included in the weight of the goods for the purpose of calculating the customs duties on 
the goods classified under heading 08.06, 08.08, 08.09 or 08.10. 

 
2. For goods classified under tariff item No. 0811.10.10 or 0811.10.90, customs duties must be assessed on the basis of net 

weight. 
 
3. (a) The Minister of Public Safety and Emergency Preparedness or the President of the Canada Border Services Agency may 

suspend a tariff item referred to in Supplementary Note 4 (c) and bring into force one or more tariff items referred to in 
Supplementary Note 3 (b) in respect of goods imported through a customs office in a region or part of Canada specified in 
the order during that period. 

 
(b) Tariff items that may be brought into force: 0806.10.11, 0808.30.91, 0809.10.91, 0809.21.11, 0809.29.21, 0809.30.21, 
0809.40.21, 0809.40.31 or 0810.10.91. 
 
(c) Tariff items that may be suspended: 0806.10.19, 0808.30.99, 0809.10.99, 0809.21.19, 0809.29.29, 0809.30.29, 
0809.40.29, 0809.40.39 or 0810.10.99. 
 
(d) Under this Act, an order referred to in Supplementary Note 3 (a) might not apply to goods that were in transit at the time 
the order was made. 
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Chapter 9 
 

COFFEE, TEA, MATÉ AND SPICES 
 

Notes. 
 

1. Mixtures of the products of headings 09.04 to 09.10 are to be classified as follows:  
 

(a) Mixtures of two or more of the products of the same heading are to be classified in that heading; 
 

(b) Mixtures of two or more of the products of different headings are to be classified in heading 09.10. 
 

The addition of other substances to the products of headings 09.04 to 09.10 (or to the mixtures referred to in paragraph (a) or 
(b) above) shall not affect their classification provided the resulting mixtures retain the essential character of the goods of 

those headings.  Otherwise such mixtures are not classified in this Chapter; those constituting mixed condiments or mixed 
seasonings are classified in heading 21.03. 

 
2. This Chapter does not cover Cubeb pepper (Piper cubeba) or other products of heading 12.11. 
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Chapter 10 
 

CEREALS 
 
Notes. 
 

1. (A) The products specified in the headings of this Chapter are to be classified in those headings only if grains are present, 
whether or not in the ear or on the stalk. 

 
(B) The Chapter does not cover grains which have been hulled or otherwise worked. However, rice, husked, milled, polished, 

glazed, parboiled or broken remains classified in heading 10.06. Similarly, quinoa from which the pericarp has been 
wholly or partly removed in order to separate the saponin, but which has not undergone any other processes, remains 
classified in heading 10.08. 

 
2. Heading 10.05 does not cover sweet corn (Chapter 7). 

 
Subheading Note. 
 

1. The term "durum wheat" means wheat of the Triticum durum species and the hybrids derived from the inter-specific crossing 
of Triticum durum which have the same number (28) of chromosomes as that species. 
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Chapter 11 

 
PRODUCTS OF THE MILLING INDUSTRY; MALT; 

STARCHES; INULIN; WHEAT GLUTEN 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 
 

(a) Roasted malt put up as coffee substitutes (heading 09.01 or 21.01); 
 

(b) Prepared flours, groats meals or starches of heading 19.01; 
 

(c) Corn flakes or other products of heading 19.04; 
 

(d) Vegetables, prepared or preserved, of heading 20.01, 20.04 or 20.05; 
 

(e) Pharmaceutical products (Chapter 30); or 
 

(f) Starches having the character of perfumery, cosmetic or toilet preparations (Chapter 33).  
 

2. (A)  Products from the mill ing of the cereals l isted in the table below fall in this Chapter if they have, by weight on the dry 
product: 

 
(a) a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method) exceeding that indicated in Column (2); 

and 
 

(b) an ash content (after deduction of any added minerals) not exceeding that indicated in Column (3).  
 

Otherwise, they fall in heading 23.02.  However, germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, is always classified       
in heading 11.04. 

 
(B)  Products fall ing in this Chapter under the above provisions shall be classified in heading 11.01 or 11.02 if the percentage 

passing through a woven metal wire cloth sieve with the aperture indicated in Column (4) or (5) is not less, by weight, 
than that shown against the cereal concerned. 

 
                Otherwise, they fall in heading 11.03 or 11.04. 

 
 

    

Rate of passage through a sieve 

with an aperture of 

 

Cereal 
(1) 

 

Starch 
content 

(2) 
 

 

Ash 
content 

(3) 

 

315 
micrometres 

(microns) 
(4) 

 

500 
micrometres 

(microns) 
(5) 

 

Wheat and rye............. 

Barley........ 

Oats.......... 

Maize (corn) and grain sorghum..... 

Rice............ 

Buckwheat............. 

 

 

45% 

45% 

45% 

45% 

45% 

45% 

 

2.5% 

3% 

5% 

2% 

1.6% 

4% 

 

 

80% 

80% 

80% 

- 

80% 

80% 

 

 

- 

- 

- 

90% 

- 

- 

 

 
3. For the purpose of heading 11.03, the terms "groats" and "meal" mean products obtained by the fragmentation of cereal 

grains, of which: 
 

(a) in the case of maize (corn) products, at least 95% by weight passes through a woven metal wire cloth sieve with an 
aperture of 2 mm; 
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(b) in the case of other cereal products, at least 95% by weight passes through a woven metal wire cloth sieve with an 
aperture of 1.25 mm. 

 
Supplementary Note. 

 
1. For goods classified under tariff item No. 1108.11.10, 1108.11.20, 1108.19.11, 1108.19.12 or 1108.19.90, when in packages 

of a weight not exceeding 1 kg each, the weight of the packaging shall be included in the weight of the goods fo r the purpose 

of calculating the customs duties on the goods.  
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Chapter 12 

 
OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; 

MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT; 
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND FODDER 

 

Notes. 
 

1. Heading 12.07 applies, inter alia, to palm nuts and kernels, cotton seeds, castor oil seeds, sesamum seeds, mustard seeds, 

safflower seeds, poppy seeds and shea nuts (karite nuts).  It does not apply to products of heading 08.01 or 08.02 or to olives 
(Chapter 7 or Chapter 20). 

 
2. Heading 12.08 applies not only to non-defatted flours and meals but also to flours and meals which have been partially 

defatted or defatted and wholly or partially refatted with their original oils.  It does not, however, apply to residues of 
headings 23.04 to 23.06. 

 
3. For the purpose of heading 12.09, beet seeds, grass and other herbage seeds, seeds of ornamental flowers, vegetable 

seeds, seeds of forest trees, seeds of fruit trees, seeds of vetches (other than those of the species Vicia faba) or of lupines 
are to be regarded as "seeds of a kind used for sowing". 

 
Heading 12.09 does not, however, apply to the following even if for sowing:  

 
(a) Leguminous vegetables or sweet corn (Chapter 7); 

 
(b) Spices or other products of Chapter 9; 

 
(c) Cereals (Chapter 10); or 

 
(d) Products of headings 12.01 to 12.07 or 12.11. 

 
4. Heading 12.11 applies, inter alia, to the following plants or parts thereof: basil, borage, ginseng, hyssop, l iquorice, all species 

of mint, rosemary, rue, sage and wormwood. 
 

Heading 12.11 does not, however, apply to: 
 

(a) Medicaments of Chapter 30; 
 

(b) Perfumery, cosmetic or toilet preparations of Chapter 33; or 
 

(c) Insecticides, fungicides, herbicides, disinfectants or similar products of heading 38.08.  
 

5. For the purpose of heading 12.12, the term "seaweeds and other algae" does not include: 
 

(a) Dead single-cell micro-organisms of heading 21.02; 
 

(b) Cultures of micro-organisms of heading 30.02; or 
 

(c) Ferti l izers of heading 31.01 or 31.05. 
 

Subheading Note. 
 

1. For the purposes of subheading 1205.10, the expression "low erucic acid rape or colza seeds" means rape or colza seeds 
yielding a fixed oil which has an erucic acid content of less than 2% by weight and yielding a solid component which contains 

less than 30 micromoles of glucosinolates per gram. 
 

Supplementary Note. 
 

1. For the purpose of heading 12.08, the term "flour" applies only to products of which more than 50% by weight passes through 
a No. 5 bolting cloth with an average mesh aperture of 0.263 mm. 
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Chapter 13 

 
LAC; GUMS, RESINS AND OTHER VEGETABLE SAPS AND EXTRACTS 

 
Note. 
 

1. Heading 13.02 applies, inter alia, to l iquorice extract and extract of pyrethrum, extract of hops, extract  of aloes and opium. 

 
The heading does not apply to: 

 
(a) Liquorice extract containing more than 10% by weight of sucrose or put up as confectionery (heading 17.04);  

 
(b) Malt extract (heading 19.01); 

 
(c) Extracts of coffee, tea or maté (heading 21.01); 

 
(d) Vegetable saps or extracts constituting alcoholic beverages (Chapter 22);  

 
(e) Camphor, glycyrrhizin or other products of heading 29.14 or 29.38; 

 
(f) Concentrates of poppy straw containing not less than 50% by weight of alkaloids (heading 29.39);  

 
(g) Medicaments of heading 30.03 or 30.04 or blood-grouping reagents (heading 30.06); 

 
(h) Tanning or dyeing extracts (heading 32.01 or 32.03); 

 
(i j) Essential oils, concretes, absolutes, resinoids extracted oleoresins, aqueous disti l lates or aqueous solutions of essential 

oils or preparations based on odoriferous substances of a kind used for the manufacture of beverages (Chapter 33); or  
 

(k) Natural rubber, balata, gutta-percha, guayule, chicle or similar natural gums (heading 40.01). 
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Chapter 14 

 
VEGETABLE PLAITING MATERIALS; VEGETABLE PRODUCTS 

NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover the following products which are to be classified in Section XI:  vegetable materials or fibres of 
vegetable materials of a kind used primarily in the manufacture of textiles, however prepared, or other vegetable materials 

which have undergone treatment so as to render them suitable for use onl y as textile materials. 
 

2. Heading 14.01 applies, inter alia, to bamboos (whether or not split, sawn lengthwise, cut to length, rounded at the ends, 
bleached, rendered non-inflammable, polished or dyed), split osier, reeds and the like, to rattan cores and to drawn or split 

rattans. The heading does not apply to chipwood (heading 44.04).  
 

3. Heading 14.04 does not apply to wood wool (heading 44.05) and prepared knots or tufts for broom or brush making 
(heading 96.03). 
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Section III 
 

ANIMAL, VEGETABLE OR MICROBIAL FATS AND OILS  
AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS; 

PREPARED EDIBLE FATS; 
ANIMAL OR VEGETABLE WAXES 
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Chapter 15 

 
ANIMAL, VEGETABLE OR MICROBIAL FATS AND OILS AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS;   

PREPARED EDIBLE FATS; ANIMAL OR VEGETABLE WAXES 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 
 

(a) Pig fat or poultry fat of heading 02.09; 
 

(b) Cocoa butter, fat or oil (heading 18.04); 
 

(c) Edible preparations containing by weight more than 15% of the products of heading 04.05 (generally Chapter 21);  
 

(d) Greaves (heading 23.01) or residues of headings 23.04 to 23.06; 
 

(e) Fatty acids, prepared waxes, medicaments, paints, varnishes, soap, perfumery, cosmetic or toilet preparations, 
sulphonated oils or other goods of Section VI; or 

 
(f) Factice derived from oils (heading 40.02). 

 
2. Heading 15.09 does not apply to oils obtained from olives by solvent extraction (heading 15.10). 

 
3. Heading 15.18 does not cover fats or oils or their fractions, merely denatured, which are to be classified in the heading 

appropriate to the corresponding undenatured fats and oils and their fractions. 
 

4. Soap-stocks, oil foots and dregs, stearin pitch, glycerol pitch and wool grease residues fall in heading 15.22. 
 

Subheading Note. 
 

1. For the purposes of subheading 1509.30, virgin olive oil has a free acidity expressed as oleic acid not exceeding 2.0 g/ 100 g  
and can be distinguished from the other virgin olive oil categories according to the characteristics indicated in the Codex 

Alimentarius Standard 33-1981. 
 

2. For the purposes of subheadings 1514.11 and 1514.19, the expression "low erucic acid rape or colza oil" means the fixed oil  
which has an erucic acid content of less than 2% by weight. 
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Section IV 
 

PREPARED FOODSTUFFS; BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR;  
TOBACCO AND MANUFACTURED TOBACCO SUBSTITUTES; PRODUCTS, 
WHETHER OR NOT CONTAINING NICOTINE, INTENDED FOR INHALATION 

WITHOUT COMBUSTION; OTHER NICOTINE CONTAINING PRODUCTS 
INTENDED FOR THE INTAKE OF NICOTINE INTO THE HUMAN BODY 

 
 
Note. 
 

1. In this Section the term ''pellets'' means products which have been agglomerated either directly by compression or by 
the addition of a binder in a proportion not exceeding 3% by weight. 
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Chapter 16 
 

PREPARATIONS OF MEAT, OF FISH, OF CRUSTACEANS, MOLLUSCS OR OTHER   
AQUATIC INVERTEBRATES, OR OF INSECTS 

 
Notes. 
 

1. This Chapter does not cover meat, meat offal, fish, crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, as well as insects,  
prepared or preserved by the processes specified in Chapter 2 or 3, Note 6 to Chapter 4 or in heading 05.04. 

 
2. Food preparations fall in this Chapter provided that they contain more than 20% by weight of sausage, meat, meat offal,  

blood, insects, fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination thereof. In cases where the 
preparation contains two or more of the products mentioned above, it is classified in the heading of Chapter 16 corresponding 
to the component or components which predominate by weight. These provisions do not apply to the stuffed products of 
heading 19.02 or to the preparations of heading 21.03 or 21.04. 

 
Subheading Notes. 
 

1. For the purposes of subheading 1602.10, the expression “homogenized preparations” means preparations of meat, meat  
offal, blood or insects, finely homogenised, put up for retail sale as food suitable for infants or young children or for dietetic 
purposes, in containers of a net weight content not exceeding 250 g. For the application of this definition no account is to be 
taken of small quantities of any ingredients which may have been added to the preparation for seasoning, preservation or 
other purposes. These preparations may contain a small quantity of visible pieces of meat, meat offal or insects. This 
subheading takes precedence over all other subheadings of heading 16.02. 

 
2. The fish, crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates specified in the subheadings of heading 16.04 or 16.05 under 

their common names only, are of the same species as those mentioned in Chapter 3 under the same name. 
 
Supplementary Notes. 

 
1. “Specially defined mixtures” of tariff item Nos. 1602.31.11, 1602.31.92, 1602.32.11 and 1602.32.92 means a product 

containing partially or fully cooked, including par-fried, chicken or turkey where 13% or more of the total weight of the product 
is comprised of goods other than the following listed goods: chicken, turkey, breading, batter, oil, glazing, sauces, other 
coatings or bastes, or any added water (including that used in marination, glazing, sauces, other coatings, bastes, breading 
or batter). For the purposes of this definition, whether 13% or more of the total weight of the product is comprised of goods 
other than the listed goods shall be determined by calculating the total weight of listed goods contained in that product as a 
percentage of the total weight of the product. 

 
2. Where the components of food preparations of a type used commercially in the preparation of fresh food products for direct 

sale to a consumer include cheese, those components are to be classified separately, in their respective headings, 
regardless of their packaging.  

 
Statistical Note. (NB this note does not form part of the Customs Tariff legislation.) 
 

1. For the statistical purposes of classification No. 1602.50.91.20, the expression “corned beef” applies to salted cured beef, 
with or without the addition of flavoring or spices. 
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Chapter 17 

 
SUGARS AND SUGAR CONFECTIONERY 

 
Note. 
 

1. This Chapter does not cover: 

 
(a) Sugar confectionery containing cocoa (heading 18.06); 

 
(b) Chemically pure sugars (other than sucrose, lactose, maltose, glucose and fructose) or other products of heading 29.40; 

or 
 

(c) Medicaments or other products of Chapter 30. 
 

Subheading Notes. 
 

1. For the purpose of subheading 1701.12, 1701.13 and 1701.14, "raw sugar" means sugar whose content of sucrose by 
weight, in the dry state, corresponds to a polarimeter reading of less than 99.5°. 

 
2. Subheading 1701.13 covers only cane sugar obtained without centrifugation, whose content of sucrose by weight, in the dry 

state, corresponds to a polarimeter reading of 69° or more but less than 93°. The product contains only natural anhedral 
microcrystals, of irregular shape, not visible to the naked eye, which are surrounded by residues of molasses and other 

constituents of sugar cane. 
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Chapter 18 

 
COCOA AND COCOA PREPARATIONS 

 
Notes. 

 
1. This Chapter does not cover:  

 
(a) Food preparations containing more than 20% by weight of sausage, meat, meat offal, blood, insects, fish or  

crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination thereof (Chapter 16);  
 

(b) Preparations of headings 04.03, 19.01, 19.02, 19.04, 19.05, 21.05, 22.02, 22.08, 30.03 or 30.04.   
 

2.  Heading 18.06 includes sugar confectionery containing cocoa and, subject to Note 1 to this Chapter, other food 
preparations containing cocoa. 
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Chapter 19 

 
PREPARATIONS OF CEREALS, FLOUR, STARCH OR MILK; 

PASTRYCOOKS' PRODUCTS 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 
 

(a) Except in the case of stuffed products of heading 19.02, food preparations containing more than 20% by weight of  
sausage, meat, meat offal, blood, insects, fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination 

thereof (Chapter 16); 
 

(b) Biscuits or other articles made from flour or from starch, specially prepared for use in animal feeding (heading 23.09); or 
 

(c) Medicaments or other products of Chapter 30. 
 

2. For the purposes of heading 19.01: 
 

(a) The term "groats" means cereal groats of Chapter 11; 
 

(b) The terms "flour" and "meal" mean: 
 

   (1) Cereal flour and meal of Chapter 11, and 
 

(2) Flour, meal and powder of vegetable origin of any Chapter, other than flour, meal or powder of dried vegetables 
(heading 07.12), of potatoes (heading 11.05) or of dried leguminous vegetables (heading 11.06). 

 
3. Heading 19.04 does not cover preparations containing more than 6% by weight of cocoa calculated on a totally defatted basis 

or completely coated with chocolate or other food preparations containing cocoa of heading 18.06 (heading 18.06).  
 

4. For the purpose of heading 19.04, the expression "otherwise prepared" means prepared or processed to an extent beyond 
that provided for in the headings of or Notes to Chapter 10 or 11. 
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Chapter 20 

 
PREPARATIONS OF VEGETABLES, FRUIT, NUTS 

OR OTHER PARTS OF PLANTS 
 

Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 
 

(a) Vegetables, fruit or nuts, prepared or preserved by the processes specified in Chapter 7, 8 or 11; 
 

(b) Vegetable fats and oils (Chapter 15);  
 

(c) Food preparations containing more than 20% by weight of sausage, meat, meat offal, blood, insects, fish or 
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination thereof (Chapter 16);   

 
(d)  Bakers’ wares and other products of heading 19.05; or  

 
(e) Homogenised composite food preparations of heading 21.04.  

 
2. Headings 20.07 and 20.08 do not apply to fruit jellies, fruit pastes, sugar-coated almonds or the like in the form of sugar 

confectionery (heading 17.04) or chocolate confectionery (heading 18.06). 
 

3. Headings 20.01, 20.04 and 20.05 cover, as the case may be, only those products of Chapter 7 or of heading 11.05 or 11.06 
(other than flour, meal and powder of the products of Chapter 8) which have been prepared or preserved by processes other 

than those referred to in Note 1 (a). 
 

4. Tomato juice the dry weight content of which is 7% or more is to be classified in heading 20.02.  
 

5. For the purposes of heading 20.07, the expression "obtained by cooking" means obtained by heat treatment at atmospheric 
pressure or under reduced pressure to increase the viscosity of a product through reduction of water content or other means. 

 
6. For the purpose of heading 20.09, the expression "juices, unfermented and not containing added spirit" means juices of an 

alcoholic strength by volume (see Note 2 to Chapter 22) not exceeding 0.5% vol. 
 

Subheading Notes. 
 

1. For the purpose of subheading 2005.10, the expression "homogenized vegetables" means preparations of vegetables, finely 
homogenised, put up for retail sale as food suitable for infants or young children or for dietetic purposes, in containers of a 

net weight content not exceeding 250 g.  For the application of this definition no account is to be taken of small quantities of 
any ingredients which may have been added to the preparation for seasoning, preservation or other purposes.  These 

preparations may contain a small quantity of visible pieces of vegetables. Subheading 2005.10 takes precedence over all 
other subheadings of heading 20.05. 

 
2. For the purpose of subheading 2007.10, the expression "homogenized preparations" means preparations of fruit, finely 

homogenised, put up for retail sale as food suitable for infants or young children or for dietetic purposes, in containers of a 
net weight content not exceeding 250 g. For the application of this definition no account is to be taken of small quantities of 

any ingredients which may have been added to the preparation for seasoning, preservation or other p urposes.  These 
preparations may contain a small quantity of visible pieces of fruit. Subheading 2007.10 takes precedence over all other 

subheadings of heading 20.07. 
 

3. For the purposes of subheadings 2009.12, 2009.21, 2009.31, 2009.41, 2009.61 and 2009.71, the expression "Brix value" 
means the direct reading of degrees Brix obtained from a Brix hydrometer or of refractive index expressed in terms of 

percentage sucrose content obtained from a refractometer, at a temperature of 20°C or corrected for 20°C i f the reading is 
made at a different temperature. 

 
Statistical Note. (NB This note does not form part of the Customs Tariff legislation.) 

 
1. "Brix value" is a measure of sugar percentage in a simple syrup at a fixed temperature (20°C). A high Brix value (20 or mo re) 

is associated with juice that is more concentrated. A low Brix value indicates a lower level of concentration. 
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Chapter 21 

 
MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS 

 
Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 

 
(a) Mixed vegetables of heading 07.12; 

 
(b) Roasted coffee substitutes containing coffee in any proportion (heading 09.01); 

 
(c) Flavoured tea (heading 09.02); 

 
(d) Spices or other products of headings 09.04 to 09.10; 

 
(e) Food preparations, other than the products described in heading 21.03 or 21.04, containing more than 20% by weight of  

sausage, meat, meat offal, blood, insects, fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination 
thereof) (Chapter 16); 

 
(f) Products of heading 24.04;  

 
(g) Yeast put up as a medicament or other products of heading 30.03 or 30.04; or  

 
(h) Prepared enzymes of heading 35.07.  

 
2. Extracts of the substitutes referred to in Note 1 (b) above are to be classified in heading 21.01.  

 
3. For the purpose of heading 21.04, the expression "homogenized composite food preparations" means preparations 

consisting of a finely homogenized mixture of two or more basic ingredients such as meat, fish, vegetables, fruit or nuts, put 
up for retail sale as food suitable for infants or young children or for dietetic purposes, in containers of a net weight content 

not exceeding 250 g.  For the application of this definition, no account is to be taken of small quantities of any ingredients 
which may be added to the mixture for seasoning, preservation or other purposes.  Such preparations may contain a small 

quantity of visible pieces of ingredients. 
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Chapter 22 

 
BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR 

 
Notes. 
 

1. This Chapter does not cover: 

 
(a) Products of this Chapter (other than those of heading 22.09) prepared for culinary purposes and thereby rendered 

unsuitable for consumption as beverages (generally heading 21.03);  
 

(b) Sea water (heading 25.01); 
 

(c) Disti l led or conductivity water or water of similar purity (heading 28.53);  
 

(d) Acetic acid of a concentration exceeding 10% by weight of acetic acid (heading 29.15); 
 

(e) Medicaments of heading 30.03 or 30.04; or 
 

(f) Perfumery or toilet preparations (Chapter 33). 
 

2. For the purpose of this Chapter and of Chapters 20 and 21, the "alcoholic strength by volume" shall be determined at a 
temperature of 20°C. 

 
3. For the purpose of heading 22.02, the term "non-alcoholic beverages" means beverages of an alcoholic strength by volume 

not exceeding 0.5% vol. Alcoholic beverages are classified in headings 22.03 to 22.06 or heading 22.08 as approp riate. 
 

Subheading Note. 
 

1. For the purpose of subheading 2204.10, the expression "sparkling wine" means wine which, when kept at a temperature of 
20°C in closed containers, has an excess pressure of not less than 3 bars. 
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Chapter 23 

 
RESIDUES AND WASTE FROM THE FOOD INDUSTRIES; 

PREPARED ANIMAL FODDER 
 

Note. 
 

1. Heading 23.09 includes products of a kind used in animal feeding, not elsewhere specified or included, obtained by 
processing vegetable or animal materials to such an extent that they have lost the essential characteristics of the original 

material, other than vegetable waste, vegetable residues and by-products of such processing. 
 

Subheading Note. 
 

1. For the purposes of subheading 2306.41, the expression "low erucic acid rape or colza seeds" means seeds as defined in 
Subheading Note 1 to Chapter 12. 
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Section V 

 
MINERAL PRODUCTS 
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Section VI 
 

PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR ALLIED INDUSTRIES 
 
Notes. 
 

1. (A) Goods (other than radioactive ores) answering to a description in heading 28.44 or 28.45 are to be classified in those 
headings and in no other heading of the Nomenclature. 

 
(B) Subject to paragraph (A) above, goods answering to a description in heading 28.43, 28.46 or 28.52 are to be classified in 

those headings and in no other heading of this Section. 
 
2. Subject to Note 1 above, goods classifiable in heading 30.04, 30.05, 30.06, 32.12, 33.03, 33.04, 33.05, 33.06, 33.07, 35.06, 

37.07 or 38.08 by reason of being put up in measured doses or for retail sale are to be classified in those headings and in no 
other heading of the Nomenclature. 

 
3. Goods put up in sets consisting of two or more separate constituents, some or all of which fall in this Section and are 

intended to be mixed together to obtain a product of Section VI or VII, are to be classified in the heading appropriate to that 
product, provided that the constituents are: 

 
(a) having regard to the manner in which they are put up, clearly identifiable as being intended to be used together without 

first being repacked; 
 

(b) presented together; and 
 

(c) identifiable, whether by their nature or by the relative proportions in which they are present, as being complementary one 
to another. 

 
4. Where a product answers to a description in one or more of the headings in Section VI by virtue of being described by name  

or function and also to heading 38.27, then it is classifiable in a heading that references the product by name or function and 
not under heading 38.27. 
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Section VII 
 

PLASTICS AND ARTICLES THEREOF; 
RUBBER AND ARTICLES THEREOF 

 

Notes. 
 

1. Goods put up in sets consisting of two or more separate constituents, some or all of which fall in this Section and are 

intended to be mixed together to obtain a product of Section VI or VII, are to be classified in the heading appropriate to th at 
product, provided that the constituents are: 

 
(a) having regard to the manner in which they are put up, clearly identifiable as being intended to be used together without 

first being repacked; 
 

(b) presented together; and 
 

(c) identifiable, whether by their nature or by the relative proportions in which they are present, as being complementary one 
to another. 

 
2. Except for the goods of heading 39.18 or 39.19, plastics, rubber, and articles thereof, printed with motifs, characters or  

pictorial representations, which are not merely subsidiary to the primary use of the goods, fall in Chapter 49 . 
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Section VIII 
 

RAW HIDES AND SKINS, LEATHER, FURSKINS AND ARTICLES THEREOF; 
SADDLERY AND HARNESS; TRAVEL GOODS, HANDBAGS 

AND SIMILAR CONTAINERS; ARTICLES OF ANIMAL GUT 
(OTHER THAN SILK-WORM GUT) 
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 Section IX 
 

WOOD AND ARTICLES OF WOOD; WOOD CHARCOAL; CORK AND ARTICLES 
OF CORK; MANUFACTURES OF STRAW, OF ESPARTO 

OR OF OTHER PLAITING MATERIALS; BASKETWARE AND WICKERWORK  
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Section X 
 

PULP OF WOOD OR OF OTHER FIBROUS CELLULOSIC MATERIAL; 
RECOVERED (WASTE AND SCRAP) PAPER OR PAPERBOARD; 

PAPER AND PAPERBOARD AND ARTICLES THEREOF 
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Section XI 

 
TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES 

 
Notes. 

 
1. This Section does not cover: 

 
(a) Animal brush-making bristles or hair (heading 05.02); horsehair or horsehair waste (heading 05.11); 

 
(b) Human hair or articles of human hair (heading 05.01, 67.03 or 67.04), except filtering or straining cloth of a kind commonly   

used in oil presses or the like (heading 59.11);  
 

(c) Cotton linters or other vegetable materials of Chapter 14; 
 

(d) Asbestos of heading 25.24 or articles of asbestos or other products of heading 68.12 or 68.13; 
 

(e) Articles of heading 30.05 or 30.06; yarn used to clean between the teeth (dental floss), in individual retail packages, of 
heading 33.06; 

 
(f) Sensitized textiles of headings 37.01 to 37.04; 

 
(g) Monofilament of which any cross-sectional dimension exceeds 1 mm or strip or the like (for example, artificial straw) of an 

apparent width exceeding 5 mm, of plastics (Chapter 39), or plaits or fabrics or other basketware or wickerwork of such 
monofilament or strip (Chapter 46); 

 
(h) Woven, knitted or crocheted fabrics, felt or nonwovens, impregnated, coated, covered or laminated with plastics, or 

articles thereof, of Chapter 39; 
 

(i j) Woven, knitted or crocheted fabrics, felt or nonwovens, impregnated, coated, covered or laminated with rubber, or articles 
thereof, of Chapter 40; 

 
(k) Hides or skins with their hair or wool on (Chapter 41 or 43) or articles of furskin, artificial fur or articles thereof, of h eading 

43.03 or 43.04; 
 

(l) Articles of textile materials of heading 42.01 or 42.02; 
 

(m) Products or articles of Chapter 48 (for example, cellulose wadding);  
 

(n) Footwear or parts of footwear, gaiters or leggings or similar articles of Chapter 64;  
 

(o) Hair-nets or other headgear or parts thereof of Chapter 65; 
 

(p) Goods of Chapter 67; 
 

(q) Abrasive-coated textile material (heading 68.05) and also carbon fibres or articles of carbon fibres of heading 68.15; 
 

(r) Glass fibres or articles of glass fibres, other than embroidery with glass thread on a visible ground of fabric (Chapter 70);  
 

(s) Articles of Chapter 94 (for example, furniture, bedding, luminaires and lighting fittings”);   
 

(t) Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports requisites and nets); 
 

(u) Articles of Chapter 96 (for example, brushes, travel sets for sewing, slide fasteners, typewriter ribbons, sanitary towels  
(pads) and tampons, napkins (diapers) and napkin liners); or 

 
(v) Articles of chapter 97. 

 
2. (A) Goods classifiable in Chapters 50 to 55 or in heading 58.09 or 59.02 and of a mixture of two or more textile materials are 

to be classified as if consisting wholly of that one textile material which predominates by weight over any other single 
textile material. 

 
When no one textile material predominates by weight, the goods are to be classified as if consisting wholly of that one 

textile material which is covered by the heading which occurs last in numerical order among those which equally merit 
consideration. 

 
(B) For the purpose of the above rule: 
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(a) Gimped horsehair yarn (heading 51.10) and metallized yarn (heading 56.05) are to be treated as a single textile  

material the weight of which is to be taken as the aggregate of the weights of its components; for the classificat ion of 
woven fabrics, metal thread is to be regarded as a textile material;  

 
(b) The choice of appropriate heading shall be effected by determining first the Chapter and then the applicable heading 

within that Chapter, disregarding any materials not classi fied in that Chapter; 
 

(c) When both Chapters 54 and 55 are involved with any other Chapter, Chapters 54 and 55 are to be treated as a 
single Chapter; 

 
(d) Where a Chapter or a heading refers to goods of different textile materials, such materials are to be treated as a 

single textile material. 
 

(C) The provisions of paragraphs (A) and (B) above apply also to the yarns referred to in Notes 3, 4, 5 or 6 below.  
 

3. (A) For the purpose of this Section, and subject to the exceptions in paragraph (B) below, yarns (single, multiple (folded) 
or cabled) of the following descriptions are to be treated as ''twine, cordage, ropes and cables'':  

 
(a) Of silk or waste silk, measuring more than 20,000 decitex; 

 
(b) Of man-made fibres (including yarn of two or more monofilaments of Chapter 54), measuring more than 

10,000 decitex; 
 

(c) Of true hemp or flax: 
 

(i) Polished or glazed, measuring 1,429 decitex or more; or 
 

(i i) Not polished or glazed, measuring more than 20,000 decitex; 
 

(d) Of coir, consisting of three or more plies; 
 

(e) Of other vegetable fibres, measuring more than 20,000 decitex; or 
 

(f) Reinforced with metal thread. 
 

(B) Exceptions: 
 

(a) Yarn of wool or other animal hair and paper yarn, other than yarn reinforced with metal thread; 
 

(b) Man-made fi lament tow of Chapter 55 and multifi lament yarn without twist or with a twist of less than 5 turns per metre 
of Chapter 54; 

 
(c) Silk-worm gut of heading 50.06, and monofilaments of Chapter 54; 

 
(d) Metall ized yarn of heading 56.05; yarn reinforced with metal thread is subject to paragraph (A) (f) above; and 

 
(e) Chenille yarn, gimped yarn and loop wale-yarn of heading 56.06. 

 
4. (A) For the purpose of Chapters 50, 51, 52, 54 and 55, the expression ''put up for retail sale'' in relation to yarn means, 

subject to the exceptions in paragraph (B) below, yarn (single, multiple (folded) or cabled) put up:  
 

(a) On cards, reels, tubes or similar supports, of a weight (including support) not exceeding:  
 

(i) 85 g in the case of silk, waste silk or man-made fi lament yarn; or 
 

(i i) 125 g in other cases; 
 

(b) In balls, hanks or skeins of a weight not exceeding: 
 

(i) 85 g in the case of man-made fi lament yarn of less than 3,000 decitex, silk or silk waste; 
 

(i i) 125 g in the case of all other yarns of less than 2,000 decitex; or 
 

(i i i) 500 g in other cases; 
 

(c) In hanks or skeins comprising several smaller hanks or skeins separated by dividing threads which render them 
independent one of the other, each of uniform weight not exceeding:  
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(i) 85 g in the case of silk, waste silk or man-made fi lament yarn; or 

 
(i i) 125 g in other cases. 

 
(B) Exceptions: 

 
(a) Single yarn of any textile material, except: 

 
(i) Single yarn of wool or fine animal hair, unbleached; and 

 
(i i) Single yarn of wool or fine animal hair, bleached, dyed or printed, measuring more than 5,000 decitex;  

 
(b) Multiple (folded) or cabled yarn, unbleached: 

 
(i) Of silk or waste silk, however put up; or 

 
(i i) Of other textile material except wool or fine animal hair, in hanks or skeins;  

 
(c) Multiple (folded) or cabled yarn of silk or waste silk, bleached, dyed or printed, measuring 133 decitex  or less; and 

 
(d) Single, multiple (folded) or cabled yarn of any textile material:  

 
(i) In cross-reeled hanks or skeins; or 

 
 (i i)  Put up on supports or in some other manner indicating its use in the textile industry (for example, on cops, twisting 

mill  tubes, pirns, conical bobbins or spindles, or reeled in the form of cocoons for embroidery looms).  
 

5. For the purpose of headings 52.04, 54.01 and 55.08 the expression ''sewing thread'' means multiple (folded) or cabled yarn:  
 

(a) Put up on supports (for example, reels, tubes) of a weight (including support) not exceeding 1,000 g;  
 

(b) Dressed for use as sewing thread; and 
 

(c) With a final ''Z'' twist. 
 

6. For the purpose of this Section, the expression ''high tenacity yarn'' means yarn having a tenacity , expressed in cN/tex 
(centinewtons per tex), greater than the following: 

 
Single yarn of nylon or other polyamides, or of polyesters...........................................60 cN/tex  

 
Multiple (folded) or cabled yarn of nylon or other polyamides, or of polyesters...........53 cN/tex 

 
Single, multiple (folded) or cabled yarn of viscose rayon.............................................27 cN/tex.  

 
7. For the purpose of this Section, the expression ''made up'' means: 

 
(a) Cut otherwise than into squares or rectangles; 

 
(b) Produced in the finished state, ready for use (or merely needing separation by cutting dividing threads) without sewing or 

other working (for example, certain dusters, towels, table cloths, scarf squares, blankets);  
 

(c) Cut to size and with at least one heat-sealed edge with a visibly tapered or compressed border and the other edges 
treated as described in any other subparagraph of this Note, but excluding fabrics the cut edges of which have been 

prevented from unravelling by hot cutting or by other simple means; 
 

(d) Hemmed or with rolled edges, or with a knotted fringe at any of the edges, but excluding fabrics the cut edges of which 
have been prevented from unravelling by whipping or by other simple means;  

 
(e) Cut to size and having undergone a process of drawn thread work; 

 
(f) Assembled by sewing, gumming or otherwise (other than piece goods consisting of two or more lengths of identical 

material joined end to end and piece goods composed of two or more textiles assembled in layers, whether or not 
padded); 

 
(g) Knitted or crocheted to shape, whether presented as separate items or in the form of a number of items in the length. 

 
8. For the purposes of Chapters 50 to 60: 
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(a) Chapters 50 to 55 and 60 and, except where the context otherwise requires, Chapters 56 to 59 do not apply to goods 
made up within the meaning of Note 7 above; and 

 
(b) Chapters 50 to 55 and 60 do not apply to goods of Chapters 56 to 59. 

 
9. The woven fabrics of Chapters 50 to 55 include fabrics consisting of layers of parallel textile yarns superimposed on each 

other at acute or right angles. These layers are bonded at the intersections of the yarns by an adhesive or by thermal 
bonding. 

 
10.Elastic products consisting of textile materials combined with rubber threads are classified in this Section.  

 
11.For the purpose of this Section, the expression ''impregnated'' includes ''dipped''. 

 
12.For the purpose of this Section, the expression ''polyamides'' includes ''aramids''.  

 
13.For the purposes of this Section and, where applicable, throughout the Nomenclature, the expression ''elastomeric yarn'' 

means fi lament yarn, including monofilament, of synthetic textile material, other than textured yarn, which does not break on 
being extended to three times its original length and which returns, after being extended to twice its original length, within a 

period of five minutes, to a length not greater than one and a half times its original length. 
 

14.Unless the context otherwise requires, textile garments of different headings are to be classified in their own headings even  if 
put up in sets for retail sale. For the purposes of this Note, the expression "textile garments" means garments of headings 

61.01 to 61.14 and headings 62.01 to 62.11. 
 

15 Subject to Note 1 to Section XI, textiles, garments and other textile articles, incorporating chemical, mechanical or electro nic  
components for additional  functionality, whether incorporated as built-in components or within the fibre or fabric, are classified 

in their respective headings in Section XI provided that they retain the essential character of the goods of this Section . 
 

Subheading Notes. 
 

1. In this Section and, where applicable, throughout the Nomenclature, the following expressions have the meanings hereby 
assigned to them: 

 
(a) Unbleached yarn 

 
Yarn which: 

 
(i) has the natural colour of its constituent fibres and has not been bleached, dyed (whether or not in the mass) or printed; 

or 
 

(i i) is of indeterminate colour (''grey yarn''), manufactured from garnetted stock.  
 

Such yarn may have been treated with a colourless dressing or fugitive dye (which disappears after simple washing with 
soap) and, in the case of man-made fibres, treated in the mass with delustring agents (for example, titanium dioxide).  

 
(b) Bleached yarn 

 
Yarn which: 

 
(i) has undergone a bleaching process, is made of bleached fibres or, unless the context otherwise requires, h as been 

dyed white (whether or not in the mass) or treated with a white dressing;  
 

(i i) consists of a mixture of unbleached and bleached fibres; or 
 

(i i i) is multiple (folded) or cabled and consists of unbleached and bleached yarns.  
 

(c) Coloured (dyed or printed) yarn 
 

Yarn which: 
 

(i) is dyed (whether or not in the mass) other than white or in a fugitive colour, or printed, or made from dyed or printed 
fibres; 

 
(i i) consists of a mixture of dyed fibres of different colours or of a mixture of unbleached or bleached fibres with coloured 

fibres (marl or mixture yarns), or is printed in one or more colours at intervals to give the impression of dots;  
 

(i i i) is obtained from slivers or rovings which have been printed; or
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(iv) is multiple (folded) or cabled and consists of unbleached or bleached yarn and coloured yarn.  
 

The above definitions also apply, mutatis mutandis, to monofilament and to strip or the like of Chapter 54. 
 

(d) Unbleached wov en fabric 
 

Woven fabric made from unbleached yarn and which has not been bleached, dyed or printed. Such fabric may have been 
treated with a colourless dressing or a fugitive dye. 

 
(e) Bleached wov en fabric 

 
Woven fabric which: 

 
(i) has been bleached or, unless the context otherwise requires, dyed white or treated with a white dressing, in the piece;  

 
(i i) consists of bleached yarn; or 

 
(i i i) consists of unbleached and bleached yarn. 

 
(f) Dyed wov en fabric 

 
Woven fabric which: 

 
(i) is dyed a single uniform colour other than white (unless the context otherwise requires) or has been treated with a 

coloured finish other than white (unless the context otherwise requires), in the piece; or 
 

(i i) consists of coloured yarn of a single uniform colour. 
 

(g) Wov en fabric of yarns of different colours  
 

Woven fabric (other than printed woven fabric) which: 
 

(i) consists of yarns of different colours or yarns of different shades of the same colour (other than the natural colour of 
the constituent fibres); 

 
(i i) consists of unbleached or bleached yarn and coloured yarn; or 

 
(i i i) consists of marl or mixture yarns. 

 
(In all cases, the yarn used in selvedges and piece ends is not taken into consideration.) 

 
(h) Printed wov en fabric 

 
Woven fabric which has been printed in the piece, whether or not made from yarns of different colours.  

 
(The following are also regarded as printed woven fabrics: woven fabrics bearing designs made, for example, with a brush 

or spray gun, by means of transfer paper, by flocking or by the batik process.) 
 

The process of mercerization does not affect the classification of yarns or fabrics within the above categories.  
 

The definitions at (d) to (h) above apply, mutatis mutandis, to knitted or crocheted fabrics. 
 

(i j) Plain weave 
 

A fabric construction in which each yarn of the weft passes alternately over and under successive yarns of the warp and 
each yarn of the warp passes alternately over and under successive yarns of the weft.  

 
2. (A) Products of Chapters 56 to 63 containing two or more textile materials are to be regarded as consisting wholly 

of that textile material which would be selected under Note 2 to this Section for the classification of a product of 
Chapters 50 to 55 or of heading 58.09 consisting of the same textile materials. 

 
(B) For the application of this rule: 

 
(a) where appropriate, only the part which determines the classification under Interpretative Rule 3 shall be taken into 

account;
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(b) in the case of textile products consisting of a ground fabric and a pile or looped surface no account shall be taken of 
the ground fabric; 

(c) in the case of embroidery of heading 58.10 and goods thereof, only the ground fabric shall be taken into account.  
However, embroidery without visible ground, and goods thereof, shall be classified with reference to  the embroidering 

threads alone 
 

Canada–Colombia Short Supply Notes (CCOFTA Article 317) 
 

1. For the purposes of giving effect to Article 317 of the Canada–Colombia Free Trade Agreement, goods of Chapters 50 
through 60 are entitled to the Colombia Tariff if they: 

 
(a) are produced in Colombia from yarn or fabric set out in the List below, provided the yarn or fabric is produced or 

obtained outside Canada or Colombia; and 
(b) meet other applicable conditions for preferential tariff treatment under the CCOFTA Rules of Origin Regulations. 

 
2. For the purposes of giving effect to Article 317 of the Canada–Colombia Free Trade Agreement, goods of Chapters 61 

through 63 are entitled to the Colombia Tariff if they: 
 

(a) are both cut (or knit to shape) and sewn or otherwise assembled in Colombia from yarn or fabric set out in the List 
below, provided the yarn or fabric is produced or obtained outside Canada or Colombia; a nd 

(b) meet other applicable conditions for preferential tariff treatment under the CCOFTA Rules of Origin Regulations.  
 

List 
 

Item Subheading Description 
1 5112.11 Woven fabrics of combed wool, containing wool, weight of 183.66 g/m

2
, wool 100%, 

yarns of different colours and plain weave 

2 5112.11 Fabrics of combed wool, weight of 154g/m
2
, 100% wool, dyed and taffeta weave 

3 5112.19 Other woven fabrics of combed wool, weight of 220 g/m
2
, wool 100%, dyed and plain 

weave  

4 5112.19 Woven fabrics of combed wool, weight of 206 g/m
2
, 100% wool, yarns of different 

colours and taffeta weave 

5 5112.30 Other woven fabrics, bleached or unbleached, of combed fine animal hair, mixed solely 
with man-made staple fibres, weight of 230 g/m

2
, 52% goat hair and 48% viscose 

staple fibre and taffeta weave 

6 5205.12 Cotton yarn, single yarn of uncombed fibres, bleached or unbleached, with 590.6 
decitex, staple fibres 100% cotton, 457 twists per metre, one end  

7 5205.12 Cotton yarn, single yarn of uncombed fibres, bleached or unbleached, with 369.125 

decitex, staple fibres 100% cotton, 585 twists per metre, one end  

8 5205.22 Cotton yarn, single yarn combed fibres, with 492.166 decitex, staple fibres 100% 

cotton, 490 twists per metre, one end 

9 5205.23 Cotton yarn, single yarn combed fibres, with 196.86 decitex, discontinuous fibre, one 
end, 100% cotton, dyed, shiny and round cross-section 

10 5205.31 Cotton yarn twisted or cabled, bleached or unbleached of uncombed fibres, with 

984.333 decitex, staple fibres 100% cotton, 437 twists per metre, two ends 

11 5205.32 Cotton yarn twisted or cabled, bleached or unbleached of uncombed fibres, with 
492.166 decitex, staple fibres 100% cotton, 384 twists per metre, two ends  

12 5205.32 Cotton yarn twisted or cabled, bleached or unbleached of uncombed fibres, with 590.6 

decitex, staple fibres 100% cotton, 597 twists per metre, two ends  

13 5205.42 Cotton yarn twisted or cabled, of combed fibres, with 590.6 decitex, staple fibres 100% 

cotton, 384 twists per metre, two ends 

14 5205.47 Cotton yarn twisted or cabled, bleached or unbleached of combed fibres, with 98.43 
decitex, discontinuous fibre, two ends, 100% cotton and round cross-section 

15 5208.22 Bleached cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, 100% cotton, mercerized, 

and taffeta weave 

16 5208.23 Bleached cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, 100% cotton, mercerized 

and twill weave  

17 5208.29 Other bleached cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, 100% cotton, 

mercerized and other weave 

18 5208.32 Dyed cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, 100% cotton, mercerized and 

taffeta weave  

19 5208.33 Dyed cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, 100% cotton, mercerized and 

twill weave 

20 5208.39 Other dyed cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, 100% cotton, mercerized 

21 5208.42 Woven fabrics of cotton with yarns of different colours, weight between 100 and 120 
g/m

2
, 100% cotton, mercerized and taffeta weave 
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Item Subheading Description 
22 5208.49 Other woven fabrics of cotton with yarns of different colours, weight between 100 and 

120 g/m
2
, 100% cotton, mercerized 

23 5209.32 Dyed cotton fabrics, weight of 200 g/m
2
, 100% cotton, dyed and twill weave 

24 5210.21 Bleached cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, containing more than 50% 

by weight of cotton, mercerized and taffeta weave  

25 5210.31 Dyed cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, containing more than 50% by 

weight of cotton, mercerized and taffeta weave  

26 5210.39 Other dyed cotton fabrics, weight between 100 and 120 g/m
2
, containing more than 

50% by weight of cotton, mercerized  

27 5210.41 Woven fabrics of cotton with yarns of different colours, weight between 100 and 120 
g/m

2
, containing more than 50% by weight of cotton, mercerized and taffeta weave  

28 5210.49 Other woven fabrics of cotton with yarns of different colours, weight between 100 and 

120 g/m
2
, containing more than 50% by weight of cotton, mercerized 

29 5402.31 Single yarn, bleached or unbleached, of synthetic fi lament fibre, textured, with 78 

decitex, 68 fi laments, one end, 100% nylon and round cross-section  

30 5402.31 Yarn of synthetic fi lament fibre, bleached or unbleached, textured, with 78 decitex, 68 
fi laments, two ends, 100% nylon and round cross-section 

31 5402.31 Yarn, bleached or unbleached, of synthetic filament fibre, textured, with 22 decitex, 20 

fi laments, two ends, 100% nylon and round cross-section 

32 5402.33 Synthetic fi lament yarn, textured, with 55 decitex, 24 fi laments, one end and 100% 
polyester with polybutylene terephthalate (PBT)  

33 5402.33 Single yarn, bleached or unbleached, of synthetic fi lament fibre, textured, of polyester, 
between 100 and 150 decitex, fi laments between 144 and 288, one end and round 

cross-section  

34 5402.33 Synthetic fi lament yarn, textured, with 290 decitex, one end, 96% polyester and 4% 
elastomeric yarn, coloured and round cross-section 

35 5402.33 Synthetic fi lament yarn, textured, with 96 decitex, 96 polyester fi laments, one end, 95% 

polyester and 5% elastomeric yarn, coloured and round cross-section  

36 5402.34 Synthetic fi lament yarn, textured, with 78 decitex, 25 fi laments, one end, 100% 
polypropylene, dyed and round cross-section  

37 5402.47 Other synthetic fi lament yarn, single untwisted, or twisted lower or equal to 50 turns per 
metre, 55 decitex, 24 fi laments, one end and 100% polyester  

38 5407.52 Other woven fabrics of synthetic fi lament, with textured polyester, weight of 170 g/m
2
, 

100% polyester, dyed and taffeta weave  

39 5407.53 Other woven fabrics of synthetic fi lament yarn, containing 85% or more by weight of 
textured polyester fi laments with yarns of different colours, weight of 90 g/m

2
, 100% 

polyester and taffeta weave 

40 5407.61 Other woven fabrics of synthetic fi lament, with non-textured polyester, weight of 53 
g/m

2
, 100% polyester, dyed and taffeta weave  

41 5407.61 Other woven fabrics of synthetic fi lament, with non-textured polyester, weight of 74 
g/m

2
, 100% polyester and taffeta weave  

42 5407.61 Other woven fabrics of synthetic fi lament, with non-textured polyester, weight of 88 

g/m
2
, 100% polyester and compound weave  

Compound weave means any type of woven structure which involves more than two 

sets of elements — such as one or more warp sets, plus two or more weft sets — 
which are manipulated through different pathways to create a pattern.  

43 5407.81 Woven fabric containing less than 85% by weight of polyester fibres, not containing 

nylon, mixed mainly or solely with cotton, unbleached or bleached, containing a weft 
yarn, single or plied, of textured polyester and containing a warp yarn of polyester an d 

cotton  

44 5407.92 Other woven fabrics of synthetic fi lament, dyed, weight of 80 g/m
2
, 90% polyester and 

10% cotton and cross twill 2x1 weave  

45 5407.93 Other woven fabrics of synthetic fi lament, with yarns of different colours, weight of 92 

g/m
2
, 52% polyester and 48% rayon, yarns of different colours and twill 2x1 weave  

46 5408.33 Other woven fabrics of artificial filaments, yarns of different colours, weight of 104 g/m
2
, 

50% polyester and 50% viscose and compound weave 
 

Compound weave means any type of woven structure which involves more than two 
sets of elements — such as one or more warp sets, plus two or more weft sets — 

which are manipulated through different pathways to create a pattern.  

47 5509.21 Single yarn, bleached or unbleached, of synthetic staple fibres, with 200 decitex, 
multifilaments, 50 twists per metre, one end, of polyester and round cross-section  

48 5509.99 Other yarn of synthetic staple fibres, bleached or unbleached, with 200 decitex, 

multifilaments, 60 twists per metre, one end, polyester/viscose and round cross-section  

49 5510.11 Single yarn of artificial staple fibres, with 196.86 decitex, discontinuous fibre, one end, 
100% viscose, dyed and single and round cross-section  
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Item Subheading Description 
50 5510.12 Yarn of artificial staple fibres, twisted or cabled, with 630 decitex, 100 filaments, one 

end, 100% viscose rayon and dyed 

51 5510.12 Yarn of artificial staple fibres, twisted or cabled, with 630 decitex, 100 filaments, two 
ends, 100% viscose rayon and dyed  

52 5512.11 Woven fabrics of synthetic staple fibres, bleached, weight of 200 g/m
2
, 90% polyester 

and 10% cotton, uncoated  

53 5515.11 Other woven fabrics of synthetic staple fibre, mixed mainly or solely with viscose rayon 

staple fibres, weight of 88 g/m
2
, 53% polyester and 47% rayon, yarns of different 

colours and twill 2x1 weave  

54 5515.11 Other woven fabrics of synthetic staple fibres, weight of 88 g/m
2
, 53% by weight of 

polyester and 47% viscose rayon staple fibre, dyed and taffeta weave  

55 5515.11 Other woven fabrics of synthetic staple fibres, mixed mainly or solely with viscose 
rayon staple fibres, weight of 100 g/m

2
, 56% by weight of polyester and 44% viscose 

rayon staple fibre, dyed and taffeta weave  

56 5515.11 Other woven fabrics of synthetic staple fibres, mixed solely with viscose rayon staple 
fibres, weight of 100 g/m

2
, 50% polyester and 50% viscose, dyed and taffeta weave 

 

57 5515.11 Other woven fabrics of synthetic staple fibres, mixed solely with viscose rayon staple 

fibres, weight of 220 g/m
2
, 65% polyester and 35% viscose, sanforized and taffeta 

weave  

58 5515.12 Other woven fabrics of synthetic staple fibres, mixed mainly or solely with synthetic or 

artificial fi laments, weight of 279 g/m
2
, 48.5% polyester 45.5% viscose and 3% 

elastomeric yarn, dyed and twill weave 

59 5515.13 Other fabrics of synthetic staple fibres mixed solely with wool, weight of 223.89 g/m
2
; 

55% polyester and 45% wool, yarns of different colours and houndstooth weave  

60 5515.13 Other fabrics of synthetic staple fibres mixed mainly or solely with wool, weight of 
210.78 g/m

2
, 54% polyester, 44% wool and 2% elastomeric yarn, dyed and broken 

weave  

61 5515.13 Other fabrics of synthetic staple fibres mixed solely with wool, weight of 200.71 g/m
2
, 

55% polyester and 45% wool, dyed and plain weave 

62 5515.13 Other fabrics of synthetic staple fibres mixed with wool, weight of 156.31 g/m
2
, 55% 

polyester and 45% wool, dyed and plain weave  

63 5515.13 Other woven fabrics of synthetic staple fibres, mixed solely with wool, weight of 233 

g/m
2
, 55% polyester and 45% wool, yarns of different colours and twill weave  

64 6001.22 Pile (including knitted long pile) fabrics and terry fabrics, knitted or crocheted, of 
synthetic or artificial fibres, weight of 268 g/m

2
, 90% polyester and 10% elastomeric 

yarn and dyed 

65 6001.22 Pile (including knitted long pile) fabrics and terry fabrics, knitted or crocheted, of 

synthetic or artificial fibres, weight of 200 g/m
2
, 94% polyester and 6% elastomeric yarn 

and dyed  

66 6001.22 Pile (including knitted long pile), looped pile fabrics, knitted or crocheted, of synthetic or 

artificial fibres, weight of 125 g/m
2
, 91% polyester and 9% elastomeric yarn and dyed  

67 6001.22 Pile (including knitted long pile), looped pile fabrics, knitted or crocheted, of synthetic or 
artificial fibres, weight of 257 g/m

2
, 100% polyester and dyed  

68 6001.22 Pile (including knitted long pile), looped pile fabrics, knitted or crocheted, of synthetic or 

artificial fibres, weight of 129 g/m
2
, 92% polyester, 8% elastomeric yarn and dyed  

69 6001.22 Pile (including knitted long pile) looped pile fabrics, knitted or crocheted, synthetic or 
artificial fibres, weight of 295 g/m

2
, 100% polyester  

70 6001.22 Pile (including knitted long pile) fabrics and terry fabrics, knitted or crocheted, of 
synthetic or artificial fibres, weight of 229 g/m

2
, 93% polyester and 7% elastomeric yarn 

and dyed  

71 6001.92 Pile (including knitted "long hair") looped pile fabrics, knitted or crocheted, other, 
synthetic or artificial fibres, weight of 206 g/m

2
, 97% polyester and 3% elastomeric yarn 

and dyed  

72 6001.92 Pile (including knitted "long hair") fabrics and terry fabrics, knitted or crocheted, others, 
synthetic or artificial fibres, weight of 295 g/m

2
, 100% polyester, dyed, and weft or warp 

knitted  

73 6001.92 Pile (including knitted "long hair") fabrics and terry fabrics, knitted or crocheted, other, 
synthetic or artificial fibres, weight of 249 g/m

2
, 97% polyester and 3% elastomeric yarn 

and dyed 
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Section XII 
 

FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, SUN UMBRELLAS, WALKING-STICKS, 
SEAT-STICKS, WHIPS, RIDING-CROPS AND PARTS THEREOF; 

PREPARED FEATHERS AND ARTICLES MADE THEREWITH; 
ARTIFICIAL FLOWERS; ARTICLES OF HUMAN HAIR 
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Section XIII 
 

ARTICLES OF STONE, PLASTER, CEMENT, ASBESTOS, 
MICA OR SIMILAR MATERIALS; 

CERAMIC PRODUCTS; GLASS AND GLASSWARE  
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Section XIV 
 

NATURAL OR CULTURED PEARLS, PRECIOUS 
OR SEMI-PRECIOUS STONES, PRECIOUS METALS, 

METALS CLAD WITH PRECIOUS METAL, 
AND ARTICLES THEREOF; 

IMITATION JEWELLERY; COIN 
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Section XVI 
 

MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANCES; 
ELECTRICAL EQUIPMENT; PARTS THEREOF; 

SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS, TELEVISION IMAGE 
AND SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS, AND PARTS 

AND ACCESSORIES OF SUCH ARTICLES 
 
Notes. 
 

1. This Section does not cover: 
 
 (a) Transmission or conveyor belts or belting, of plastics of Chapter 39, or of vulcanised rubber (heading 40.10),  or other 

articles of a kind used in machinery or mechanical or electrical appliances or for other technical uses, of vulcanised rubber 
other than hard rubber (heading 40.16); 

 
 (b) Articles of leather or of composition leather (heading 42.05) or of furskin (heading 43.03), of a kind used in machinery or 

mechanical appliances or for other technical uses; 
 
 (c) Bobbins, spools, cops, cones, cores, reels or similar supports, of any material (for example, Chapter 39, 40, 44 or 48 or 

Section XV); 
 
 (d) Perforated cards for Jacquard or similar machines (for example, Chapter 39 or 48 or Section XV); 
 
 (e) Transmission or conveyor belts or belting of textile material (heading 59.10) or other articles of textile material for 

technical uses (heading 59.11); 
 
 (f) Precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed) of headings 71.02 to 71.04, or articles wholly of 

such stones of heading 71.16, except unmounted worked sapphires and diamonds for styli (heading 85.22); 
 
  (g) Parts of general use, as defined in Note 2 to Section XV, of base metal (Section XV), or similar goods of plastics  
  (Chapter 39); 
 
 (h) Drill pipe (heading 73.04); 
 
 (ij) Endless belts of metal wire or strip (Section XV); 
 
 (k) Articles of Chapter 82 or 83; 
 
 (l) Articles of Section XVII; 
 
 (m) Articles of Chapter 90; 
 
 (n) Clocks, watches or other articles of Chapter 91; 
 
 (o) Interchangeable tools of heading 82.07 or brushes of a kind used as parts of machines (heading 96.03); similar 

interchangeable tools are to be classified according to the constituent material of their working part (for example, in 
Chapter 40, 42, 43, 45 or 59 or heading 68.04 or 69.09); 

 
 (p) Articles of Chapter 95; or 
 
(q) Typewriter or similar ribbons, whether or not on spools or in cartridges (classified according to their constituent material, or in 
heading 96.12 if inked or otherwise prepared for giving impressions), or monopods, bipods, tripods and similar articles, of 
heading 96.20. 
2. Subject to Note 1 to this Section, Note 1 to Chapter 84 and to Note 1 to Chapter 85, parts of machines (not being parts of the 

articles of heading 84.84, 85.44, 85.45, 85.46 or 85.47) are to be classified according to the following rules: 
 
 (a) Parts which are goods included in any of the headings of Chapter 84 or 85 (other than headings 84.09, 84.31, 84.48, 

84.66, 84.73, 84.87, 85.03, 85.22, 85.29, 85.38 and 85.48) are in all cases to be classified in their respective headings; 
 
 (b) Other parts, if suitable for use solely or principally with a particular kind of machine, or with a number of machines of the  

same heading (including a machine of heading 84.79 or 85.43) are to be classified with the machines of that kind or in 
heading 84.09, 84.31, 84.48, 84.66, 84.73, 85.03, 85.22, 85.29 or 85.38 as appropriate. However, parts which are equally 
suitable for use principally with the goods of headings 85.17 and 85.25 to 85.28 are to be classified in heading 85.17, and 
parts which are suitable for use solely or principally with the goods of heading 85.24 are to be classified in heading 85.29; 

 
 (c) All other parts are to be classified in heading 84.09, 84.31, 84.48, 84.66, 84.73, 85.03, 85.22, 85.29 or 85.38 as 

appropriate or, failing that, in heading 84.87 or 85.48. 
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3. Unless the context otherwise requires, composite machines consisting of two or more machines fitted together to form a 

whole and other machines designed for the purpose of performing two or more complementary or alternative functions are to 
be classified as if consisting only of that component or as being that machine which performs the principal function. 

 
4. Where a machine (including a combination of machines) consists of individual components (whether separate or 
interconnected by piping, by transmission devices, by electric cables or by other devices) intended to contribute together to 
a clearly defined function covered by one of the headings in Chapter 84 or Chapter 85, then the whole falls to be classified 
in the heading appropriate to that function. 

 
5. For the purpose of these Notes, the expression ''machine'' means any machine, machinery, plant, equipment, apparatus 
or appliance cited in the headings of Chapter 84 or 85. 

 
6.(A) Throughout the Nomenclature, the expression “electrical and electronic waste and scrap” means electrical and electronic  
assemblies, printed circuit boards, and electrical or electronic articles  
that: 
 

(i) have been rendered unusable for their original purposes by breakage, cutting-up or other processes or are  
economically unsuitable for repair, refurbishment or renovation to render them fit for their original purposes; and 

 
(ii) are packaged or shipped in a manner not intended to protect individual articles from damage during transportation,  
loading and unloading operations. 

 
(B) Mixed consignments of “electrical and electronic waste and scrap” and other waste and scrap are to be classified in  
heading 85.49. 
 
(C) This Section does not cover municipal waste, as defined in Note 4 to Chapter 38.  

 
Supplementary Note. 

 
1. In this Section the term ''mechanically operated'' refers to those goods which are comprised of a more or less complex 

combination of moving and stationary parts and do work through the production, modification or transmission of force and 
motion. 
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Section XVII 
 

VEHICLES, AIRCRAFT, VESSELS 
AND ASSOCIATED TRANSPORT EQUIPMENT 

 
Notes. 
 

1. This Section does not cover articles of heading 95.03 or 95.08, or bobsleighs, toboggans or the like of heading 95.06. 
 
2. The expressions ''parts'' and ''parts and accessories'' do not apply to the following articles, whether or not they are identifiable 

as for the goods of this Section: 
 

(a) Joints, washers or the like of any material (classified according to their constituent material or in heading 84.84) or other 
articles of vulcanised rubber other than hard rubber (heading 40.16); 

 
(b) Parts of general use, as defined in Note 2 to Section XV, of base metal (Section XV), or similar goods of plastics 

(Chapter 39); 
 
(c) Articles of Chapter 82 (tools); 
 
(d) Articles of heading 83.06; 
 
(e) Machines or apparatus of headings 84.01 to 84.79, or parts thereof, other than the radiators for the articles of this Section; 

articles of heading 84.81 or 84.82 or, provided they constitute integral parts of engines or motors, articles of heading 
84.83; 

 
(f) Electrical machinery or equipment (Chapter 85); 
 
(g) Articles of Chapter 90; 
 
(h) Articles of Chapter 91; 
 
(ij) Arms (Chapter 93); 
 
(k) Luminaires and lighting fittings and parts thereof of heading 94.05; or  
 
(l) Brushes of a kind used as parts of vehicles (heading 96.03). 

 
3. References in Chapters 86 to 88 to ''parts'' or ''accessories'' do not apply to parts or accessories which are not suitable for 

use solely or principally with the articles of those Chapters. A part or accessory which answers to a description in two or more 
of the headings of those Chapters is to be classified under that heading which corresponds to the principal use of that part or 
accessory. 

 
4. For the purpose of this Section: 
 

(a) Vehicles specially constructed to travel on both road and rail are classified under the appropriate heading of Chapter 87; 
 

(b) Amphibious motor vehicles are classified under the appropriate heading of Chapter 87; 
 
(c) Aircraft specially constructed so that they can also be used as road vehicles are classified under the appropriate heading 

of Chapter 88. 
 
5. Air-cushion vehicles are to be classified within this Section with the vehicles to which they are most akin as follows: 
 

(a) In Chapter 86 if designed to travel on a guide-track (hovertrains); 
 
(b) In Chapter 87 if designed to travel over land or over both land and water; 
 
(c) In Chapter 89 if designed to travel over water, whether or not able to land on beaches or landing-stages or also able to 

travel over ice.   
 
     Parts and accessories of air-cushion vehicles are to be classified in the same way as those of vehicles of the heading in 
     which the air-cushion vehicles are classified under the above provisions. 
 
     Hovertrain track fixtures and fittings are to be classified as railway track fixtures and fittings, and signalling, safety or traffic 
     control equipment for hovertrain transport systems as signalling, safety or traffic control equipment for railways. 
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Section XVIII 
 

OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAPHIC, MEASURING, 
CHECKING, PRECISION, MEDICAL OR SURGICAL INSTRUMENTS 

AND APPARATUS; CLOCKS AND WATCHES;  
MUSICAL INSTRUMENTS; 

PARTS AND ACCESSORIES THEREOF 
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Section XIX 
 

ARMS AND AMMUNITION; PARTS AND ACCESSORIES THEREOF 
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Section XX 
 

MISCELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES 
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Section XXI 
 

WORKS OF ART, COLLECTORS' PIECES AND ANTIQUES 
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